


မူရင်းအမှာ	စာ
(ဂျက်ဆင်ဘေရာင်း၊	ဂျနယီာ)

ဖခင်ကီး	 ကွယ်လနွ်ပးီ၍	 ရက်သတပတ်	 အနည်းငယ်ရိှေသာအခါ	

သူဗုိီထကဲ	ဖနိပဘူ်းရှစခ်ကုို	ေတွရသည်	။	စာရွက်တိုစာရွက်စကေလး

များ	ြဖင့်	ြပည့်ေနသည်	။	စာအိတေ်ဟာငး်ေတ၊ွ	လက်သတုစ်ကစ၊	မးီြခ

စက်တြ်ပားခွံ၊	မတှစ်စုာအုပြ်ပားကေလးေတ၊ွ	ေဘာက်ချာြဖတပ်ိုငး်ေလး

ေတကွအစ	မေွနေတာ့သည်	။	သိုေသာ်	အားလုံးတငွ	်ေဖေဖ	ေတးထား

သမမာှ	ကား	 ေလးနက်ေသာ၊	 စတိဝ်ငစ်ားဖယ်ွေကာငး်ေသာ၊	 ရငြ်မးဖွ

ယ်ေကာငး်ေသာ	 စာတိုစာစကေလးများ	 ချည်း	 ြဖစေ်နသည်	 ။	သ	ူ စတိ်

ကူးေပါက်လိုက်ေသာအခါတငွ	်ရရာစကေပ၌	ေတးထားလိုက်ြခငး်ြဖစ်

ေကာငး်	သသိာပါသည်	။

အ ခ ျိမ တှ စ် ေုလ းမ ျားမ ာှ	သဖူတမ်ေိသာ	 စာေပထကဲ

စာကုိးစကားကုိးေလးများ	 ြဖစသ်ည်	 ။	 သိုေသာ်	 အများ	 စမုာှ	ပငကုိ်အ

ေတးွအြမငမ်ျား	ြဖစသ်ည်	။

ေဖေဖသည်	သူဘဝတငွ်	စာချစသ်၊ူ	ေတးွေခစဉး်စားသ	ူ ြဖစ၍်	ထမ

ငး်ဝုိငး်	 ဒဿနဆရာလည်း	 ြဖစသ်ည်	 ။	ကနေ်တာ်တို	သည်	ယခက့ဲုသို	

သ၏ူ	အသိာဏ	်ပညာအေမေွတကုိွ	ရလိုက်ေသာအခါ	အတိုငး်မသိ	က

ည်းူဝမး်ေြမာက်ြခငး်	ြဖစမ်ိကသည်	။

ထိုေကာင့်	 သူစာတိုေပစေတကုိွ	 စစီဉထ်တုေ်ဝလိုက်ပါသည်	 ။



သိုေကာင့်	ဤစာအုပသ်ည်	မမိကုိိယ်ကုိယ်	အားထားမ၊	တာဝနသ်မိ၊	ေမ

တာထားမ၊	ရက်ေရာမ၊	ေအာငြ်မငမ်	စသည်	တို	အေပ	ဖခငတ်စဦ်း၏	

အေတးွအြမငမ်ျားကုိ	ြပဆိုရာ	စာအုပြ်ဖစပ်ါသည်	။

စာဖတသ်လူည်း	စှသ်က်လမိ့်မည်ဟု	ေမာ်လင့်ပါသည်	။	ေဖေဖက	

ကနေ်တာ်တို	အား	ေအာငြ်မငေ်ပျာ်ရငန်ည်းကုိ	တစခ်ါမ	ေြပာမြပခဲ့ဖးူပါ

။	သေူနြပသာွးသည်	ကုိသာ	ေစာင့်ကည့်ေနခဲ့ေစြခငး်	ြဖစပ်ါသည်	။

ဂကဆငဘ ရ င 	(ဂ နယ )

*	*	*



Achievement
ေအာင်ြမင်မ

Don’t	let	what	you	cannot	do	interfere	with	what	you	can	do.

-John	wooden

ကုိယ်လပု်ိုငတ်ာကုိ	 ကုိယ်မလပု်ိုငတ်ာက	 ဝငေ်ရာက်	 မောှင့်ယှ

က်ပါေစနဲ	။

-ဂနဝု်ဒငး်

Pride	makes	us	do	things	well.	But	it	is	love	that	make	us	do	t

hem	to	perfection.

-Dad

မာနက	တို	ကုိ	ေကာငး်ေကာငး်	အလပုလ်ပုေ်အာင	်ခိုငး်တယ်။	ဒါေပ

မဲ့	အလပုကုိ်	ပးီြပည့်စုံေအာင်	အလပုခ်ိုငး်တာကေတာ့	အချစြ်ဖစတ်ယ်။

-ေဖေဖ

Behold	the	turtle.	He	makes	progress	only	when	he	sticks	his	n

eck	out.

-James	B.	Conant

လပိကုိ်ကည့်ပါ။	လည်ပငး်ကုိ	ထတုမ်	ှသာ	ေရှကုိ	တိုးလို	ရတယ်။



-ဂျမိး်စဘီ်ကုိနန်

Winning	is	not	a	sometime	thing;	it’s	an	all-time	thing.	You	do

n’t	win	once	in	a	while,	you	don’t	do	things	right	once	in	a	while,	

you	do	them	right	all	the	time.	Winning	is	a	habit.	Unfortunately,	s

o	is	losing.

-Vince	Lombardi

အိုငရ်တယ်ဆိုတာ	တစခ်ါတစရံ်ကိစ	မဟုတဘူ်း	 ။	အမတဲမး်ကိစ

ြဖစတ်ယ်။	မငး်ဟာ	တစခ်ါတစရံ်မ	ှသာ	အိုငရ်တာ	မဟုတဘူ်း	။	မငး်

ဟာ	တစခ်ါတစရံ်မ	ှသာ	မနှေ်အာငလ်ပုတ်ာ	မဟုတဘူ်း	။	အမမဲနှေ်အာ

င်	 လပုတ်ာပ။ဲ	 အိုငရ်မဆိုတာ	 အေလအ့ကျင့်တစခ်	ု ြဖစတ်ယ်။

ကံဆိုးစာွပဲ	းံနမိ့်မဟာလည်း	အေလအ့ကျင့်တစခ်	ုြဖစေ်နတယ်။

-ဗင့်စလ်နွဘ်ာဒီ

The	harder	you	work,	the	luckier	you	get.

-Gary	Player

အလပု်ကိးစားလပုေ်လေလ၊	ကံေကာငး်ေလေလပ။ဲ

-ဂယ်ရီပေလးယား

*	*	*



Aging
အိုမင်းြခင်း

The	Secret	is	to	become	wise	before	you	get	old.

-Dad

မအုိခင	်ာဏရိှ်ဖို	လိုတယ်။	အဲဒါ	လိဝှက်ချက်ပ။ဲ

-ေဖေဖ

First	you	forget	names,	then	you	forget	faces,	then	you	forget	t

o	pull	your	zipper	up,	then	you	forget	to	pull	your	zipper	down.

-Leo	Rosenburg

ပထမေတာ့	နာမည်ေတကုိွ	ေမတ့ယ်။	ေနာက်ေတာ့	မျက်ာှေတကုိွ	

ေမတ့ယ်။	ပးီေတာ့	ေဘာငး်ဘီဇစဖ်ငွ့်ဖို	ေမတ့ယ်။	ေနာက်ေတာ့	ေဘာငး်

ဘီဇစပ်တိဖ်ို	ေမတ့ယ်။

-လယုိီုိဇငဘ်တ်

When	you	were	born.	You	cried	and	the	world	rejoiced.	Live	yo

ur	life	in	such	a	manner	that	when	you	die	the	world	cries	and	yo

u	rejoice.

-Old	Indian	saying



မငး်ေမးွလာတဲ့	အခါမာှ	မငး်က	ငိုပးီ	ကမာကီးက	ေပျာ်တယ်။	မငး်

ေသတဲ့	 အခါမာှ	ကမာကီးက	 ငိုပးီ	 မငး်က	 ေပျာ်ေအာင	် ေနိုငတ်ဲ့

ဘဝမျိးကုိ	ေနသာွးတယ်။

-ေရှးေဟာငး်အိိယ	စကားပုံ

------------

When	an	old	person	dies,	a	library	is	lost.

-Tommy	Swann

သက်ကီးရွယ်အုိတစေ်ယာက်	 ေသသာွးတဲ့	 အခါမာှ	စာကည့်ပဋိက

တတ်စခ်	ုဆုံးးံသာွးတယ်။

-ေတာ်နမ်ဆီမွး်

*	*	*


